3AKOH

O NOTBPHUBAHY CIMOPA3YMA O YCBAJAKY JEAHOOBPA3HUX
TEXHUYKUX NPOMNMUCA 3A BO3UJTA CA TOYKOBUMA, OINPEMY U
AENOBE KOJU MOT'Y BUTU YTPABEHU U/WUITN KOPULUREHU HA
BO3UJIUMA CA TOYKOBUMA U YCITOBUMA 3A Y3AJAMHO
NMPU3HABAHKE NOOEIBEHUX XOMOJIOIALUJA
HA OCHOBY OBUX MNMPOMUCA

YnaH 1.

MoTtephyje ce Cnopasym o ycBajamby jeAHOOOpa3HMX TEXHUYKMX MpoMnuca 3a Bo3una
ca TOYKOBMMa, OMpeMy 1 AenoBse Koju Mory 6utu yrpaheHu n/vnu kopuwheHn Ha Bo3unMMa
ca TOYKOBMMA M YCMOBMMA 3a y3ajaMHO MNpu3HaBake A0AerbeHUX XoMororauuja Ha OCHOBY
0BUX nponuca, caunkeH y XKeHesu 5. oktobpa 1995. roanHe, y opurmHany Ha eHrfeckom u
paHLYyCKOM je3uKy.

YnaH 2.

TekcT Cnopasyma O ycBajaky jegHOOOpasHMX TEXHUYKUX Mponuca 3a Bo3wuna ca
TOYKOBMMa, ONPeMy 1 AenoBe Koju Mory 6utu yrpaheHu u/vnu kopuwheHn Ha Bo3unvma ca
TOYKOBMMa W yCIOBMMa 3a y3ajaMHO Mpu3HaBake A0AESbEeHMX XOMosiorauvja Ha OCHOBY
OBWX NPONKMCa, Y OPUrMHany Ha eHrIeCKOM jeauKy 1 y MpeBoay Ha CPICKM je3nK rnacu:
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AGREEMENT

CONCERNING THE ADOPTION OF UNIFORM TECHNICAL PRESCRIPTIONS FOR
WHEELED VEHICLES, EQUIPMENT AND PARTS WHICH CAN BE FITTED AND/OR BE
USED ON WHEELED VEHICLES AND THE CONDITIONS FOR RECIPROCAL
RECOGNITION OF APPROVALS GRANTED ON THE BASIS OF THESE
PRESCRIPTIONS. *

Revision 2
(Including the amendments entered into force on 16 October 1995)
UNITED NATIONS
Preamble

THE CONTRACTING PARTIES,

HAVING DECIDED to amend the Agreement Concerning the Adoption of Uniform Conditions
of Approval and Reciprocal Recognition of Approval for Motor Vehicle Equipment and Parts,
done at Geneva on 20 March 1958, and

DESIRING to define uniform technical prescriptions that it will suffice for certain wheeled
vehicles, equipment and parts to fulfil in order to be used in their countries,

DESIRING to adopt these prescriptions whenever possible in their countries, and,

DESIRING to facilitate the use in their countries of the vehicles, equipment and parts, where
approved acccording to these prescriptions by the competent authorities of another
Contracting Party,

HAVE AGREED as follows:

Article 1

1. The Contracting Parties shall establish through an Administrative Committee made up
of all the Contracting Parties in conformity with the rules of procedure set out in Appendix 1
and on the basis of the following articles and paragraphs, Regulations for wheeled vehicles,
equipment and parts which can be fitted and/or be used on wheeled vehicles. Where
necessary the technical requirements will include alternatives and when possible they will be
performance oriented and include test methods. Conditions for granting type approvals and
their reciprocal recognition will be included for use by Contracting Parties who choose to
implement Regulations through type approval.

For the purposes of this Agreement:

The term "wheeled vehicles, equipment and parts" shall include any wheeled
vehicles, equipment and parts whose characteristics have a bearing on road safety,
protection of the environment and energy saving;

The term "type approval pursuant to a Regulation" indicates an administrative
procedure by which the competent authorities of one Contracting Party declare, after carrying
out the required verifications, that a vehicle, equipment or parts submitted by the
manufacturer conform to the requirements of the given Regulation. Afterwards the
manufacturer certifies that each vehicle, equipment or parts put on the market were produced
to be identical with the approved product.

* Former title of the Agreement:
Agreement Concerning the Adoption of Uniform Conditions of Approval and Reciprocal Recognition of
Approval for Motor Vehicle Equipment and Parts, done at Geneva on 20 March 1958.
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For the application of the Regulations there could be various administrative
procedures alternative to type approval. The only alternative procedure generally known and
applied in certain Member States of the Economic Commission for Europe is the self-
certification by which the manufacturer certifies, without any preliminary administrative
control, that each product put on the market conforms to the given Regulation; the competent
administrative authorities may verify by random sampling on the market that the self-certified
products comply with the requirements of the given Regulation.

2. The Administrative Committee shall be composed of all the Contracting Parties in
accordance with the rules of procedure set out in Appendix 1. A Regulation, after having
been established in accordance with the procedure indicated in Appendix 1, shall be
communicated by the Administrative Committee to the Secretary-General of the United
Nations, hereinafter called "Secretary-General'. As soon as possible thereafter the
Secretary-General shall give notification of this Regulation to the Contracting Parties.

The Regulation will be considered as adopted unless, within a period of six months
from its notification by the Secretary-General, more than one-third of the Contracting Parties
at the time of notification have informed the Secretary-General of their disagreement with the
Regulation.

The Regulation shall cover the following:
(@) Wheeled vehicles, equipment or parts concerned;
(b) Technical requirements, which if necessary may include alternatives;

(c) Test methods by which any performance requirements are to be
demonstrated;

(d) Conditions for granting type approval and their reciprocal recognition including
any approval markings and conditions for ensuring conformity of production;

(e) The date(s) on which the Regulation enters into force.

The Regulation may, if needed, include references to the laboratories accredited by
the competent authorities where acceptance tests of the types of wheeled vehicles,
equipment or parts submitted for approval must be carried out.

3. When a Regulation has been adopted the Secretary-General shall so notify as soon
as possible all the Contracting Parties, specifying which Contracting Parties have objected
and in respect of which the Regulation shall not enter into force.

4. The adopted Regulation shall enter into force on the date(s) specified therein as a
Regulation annexed to this Agreement for all Contracting Parties which did not notify their
disagreement.

5. When depositing its instrument of accession, any new Contracting Party may declare
that it is not bound by certain Regulations then annexed to this Agreement or that it is not
bound by any of them. If, at that time, the procedure laid down in paragraphs 2, 3, and 4 of
this Article is in progress for a draft or adopted Regulation, the Secretary-General shall
communicate such draft or adopted Regulation to the new Contracting Party and it shall enter
into force as a Regulation for the new Contracting Party only under the conditions specified in
paragraph 4 of this Article. The Secretary-General shall notify all the Contracting Parties of
the date of such entry into force. The Secretary-General shall also communicate to them all
declarations concerning the non-application of certain Regulations that any Contracting Party
may make in accordance with the terms of this paragraph.

6. Any Contracting Party applying a Regulation may at any time notify the Secretary-
General, subject to one year's notice, that its administration intends to cease applying it.
Such natification shall be communicated by the Secretary-General to the other Contracting
Parties.
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Approvals granted shall remain valid until their withdrawal;
If a Contracting Party ceases to issue approvals to a Regulation it shall:

Maintain proper supervision on conformity of production of products for which it
previously granted type approval,

Take the necessary steps set out in Article 4 when advised of nonconformity by a
Contracting Party that continues to apply the Regulation;

Continue to notify the competent authorities of other Contracting Parties of withdrawal
of approvals as set out in Article 5;

Continue to grant extensions to existing approvals.

7. Any Contracting Party not applying a Regulation may at any time notify the Secretary-
General that it intends henceforth to apply it, and the Regulation will then enter into force for
this Party on the sixtieth day after this notification. The Secretary-General shall notify all the
Contracting Parties of every entry into force of a Regulation for a new Contracting Party
effected in accordance with the terms of this paragraph.

8. The Contracting Parties for which a Regulation is in force shall hereinafter be referred
to as "the Contracting Parties applying a Regulation”.

Article 2

Each Contracting Party applying Regulations largely through type approval shall grant
the type approvals and approval markings described in any Regulation for the types of
wheeled vehicles, equipment or parts covered by the Regulation, provided that it has the
technical competence and is satisfied with the arrangements for ensuring conformity of the
product with the approved type as set out in Appendix 2. Each Contracting Party applying a
Regulation through type approval shall refuse the type approvals and approval markings
covered by the Regulation if the above-mentioned conditions are not complied with.

Article 3

Wheeled vehicles, equipment or parts for which type approvals have been issued by
a Contracting Party in accordance with Article 2 of this Agreement and manufactured either
in the territory of a Contracting Party applying the Regulation concerned, or in such other
country as is designated by the Contracting Party which has duly approved the types of
wheeled vehicles, equipment or parts concerned shall be held to be in conformity with the
legislation of all the Contracting Parties applying the said Regulation through type approval.

Article 4

Should the competent authorities of a Contracting Party applying a Regulation
through type approval find that certain wheeled vehicles, equipment or parts bearing
approval markings issued under the said Regulation by one of the Contracting Parties, do not
conform to the approved types, they shall advise the competent authorities of the Contracting
Party which issued the approval. That Contracting Party shall take the necessary steps to
bring the products of those manufacturers into conformity with the approved types and shall
advise the other Contracting Parties applying the Regulation through type approval of the
steps it has taken, which may include, if necessary, the withdrawal of approval. Where there
might be a threat to road safety or to the environment, the Contracting Party which issued the
approval and after receiving the information about the nonconformity to the approved type(s)
shall inform thereof all other Contracting Parties about the situation. Contracting Parties may
prohibit the sale and use of such wheeled vehicles, equipment or parts in their territory.
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Article 5

The competent authorities of each Contracting Party applying Regulations through
type approval shall send monthly to the competent authorities of the other Contracting
Parties a list of the wheeled vehicle, equipment or parts, approvals of which it has refused to
grant or has withdrawn during that month; in addition, on receiving a request from the
competent authority of another Contracting Party applying a Regulation through type
approval, it shall send forthwith to that competent authority a copy of all relevant information
on which it based its decision to grant, refuse to grant, or to withdraw an approval of a
wheeled vehicle, equipment or parts to that Regulation.

Article 6

1. Countries members of the Economic Commission for Europe, countries admitted to
the Commission in a consultative capacity in accordance with paragraph 8 of the
Commission's Terms of Reference, and regional economic integration organizations set up
by countries members of the Economic Commission for Europe to which their Member States
have transferred powers in the fields covered by this Agreement, including the power to
make binding decisions on their Member States, may become Contracting Parties to this
Agreement.

For the determination of the number of votes referred to in Article 1, paragraph 2 and
in Article 12, paragraph 2, regional economic integration organizations vote with the number
of votes of their Member States being members of the Economic Commission for Europe.

2. Countries Members of the United Nations as may participate in certain activities of the
Economic Commission for Europe in accordance with Paragraph 11 of the Commission's
Terms of Reference and regional economic integration organizations of such countries to
which their Member States have transferred powers in the fields covered by this Agreement
including power to make binding decisions on their Member States may become Contracting
Parties to this Agreement.

For the determination of the number of votes referred to in Article 1, paragraph 2 and
in Article 12, paragraph 2, regional economic integration organizations vote with the number
of votes of their Member States being Members of the United Nations.

3. Accession to the amended Agreement by new Contracting Parties which are not
Parties to the 1958 Agreement shall be effected by the deposit of an instrument with the
Secretary-General, after the entry into force of the amended Agreement.

Article 7

1. The amended Agreement shall be deemed to enter into force nine months after the
date of its transmission by the Secretary-General to all the Contracting Parties to the 1958
Agreement.

2. The amended Agreement shall be deemed not to enter into force if any objection from
the Contracting Parties to the 1958 Agreement is expressed within a period of six months
following the date of its transmission to them by the Secretary-General.

3. For any new Contracting Party acceding to this amended Agreement, this amended
Agreement shall enter into force on the sixtieth day after the deposit of the instrument of
accession.

Article 8
1. Any Contracting Party may denounce this Agreement by notifying the Secretary-
General.
2. Denunciation shall take effect twelve months after the date of receipt by the

Secretary-General of such notification.
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Article 9

1. Any new Contracting Party as defined in Article 6 of this Agreement may, at the time
of accession or at any time thereafter, declare by notification addressed to the Secretary-
General that this Agreement shall extend to all or any of the territories for whose international
relations it is responsible. The Agreement shall extend to the territory or territories named in
the notification as from the sixtieth day after its receipt by the Secretary-General.

2. Any new Contracting Party as defined in Article 6 of this Agreement which has made
a declaration in accordance with paragraph 1 of this Article extending this Agreement to any
territory for whose international relations it is responsible may denounce the Agreement
separately in respect of that territory, in accordance with the provisions of Article 8.

Article 10

1. Any dispute between two or more Contracting Parties concerning the interpretation or
application of this Agreement shall, so far as possible, be settled by negotiation between
them.

2. Any dispute which is not settled by negotiation shall be submitted to arbitration if any
one of the Contracting Parties in dispute so requests and shall be referred accordingly to one
or more arbitrators selected by agreement between the Parties in dispute. If within three
months from the date of the request for arbitration the Parties in dispute are unable to agree
on the selection of an arbitrator or arbitrators, any of those Parties may request the
Secretary-General to nominate a single arbitrator to whom the dispute shall be referred for
decision.

3. The decision of the arbitrator or arbitrators appointed in accordance with paragraph 2
of this Article shall be binding on the Contracting Parties in dispute.

Article 11

1. Each new Contracting Party may, at the time of acceding to this Agreement, declare
that it does not consider itself bound by Article 10 of the Agreement. Other Contracting
Parties shall not be bound by Article 10 in respect of any new Contracting Party which has
entered such a reservation.

2. Any Contracting Party having entered a reservation as provided for in paragraph 1 of
this Article may at any time withdraw such reservation by notifying the Secretary-General.

3. No other reservation to this Agreement or to the Regulations annexed thereto shall be
permitted; but any Contracting Party may, in accordance with the terms of Article 1, declare
that it does not propose to apply certain of the Regulations or that it does not propose to
apply any of them.

Article 12

The Regulations annexed to this Agreement may be amended in accordance with the
following procedure:

1. Amendments to Regulations shall be established by the Administrative Committee as
described in Article 1, paragraph 2 and in accordance with the procedure indicated in
Appendix 1. Where necessary an amendment may include the existing requirements as an
alternative. Contracting Parties shall specify which alternatives within the Regulations they
will apply. Contracting Parties applying alternative(s) within a Regulation shall not be obliged
to accept approvals to preceding alternative(s) within the same Regulation. Contracting
Parties applying only the most recent amendments shall not be obliged to accept approvals
to preceding amendments or to unamended Regulations. Contracting Parties applying an
earlier series of amendments or the unamended Regulation shall accept approvals granted
to a later amendment series. An amendment to the Regulation, after having been
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established, shall be communicated by the Administrative Committee to the Secretary-
General. As soon as possible thereafter the Secretary-General shall give notification of this
amendment to the Contracting Parties applying the Regulation.

2. An amendment to a Regulation will be considered to be adopted unless, within a
period of six months from its notification by the Secretary-General, more than one-third of the
Contracting Parties applying the Regulation at the time of notification have informed the
Secretary-General of their disagreement with the amendment. If, after this period, the
Secretary-General has not received declarations of disagreement of more than one-third of
the Contracting Parties applying the Regulation, the Secretary-General shall as soon as
possible declare the amendment as adopted and binding upon those Contracting Parties
applying the Regulation who did not declare themselves opposed to it. When a Regulation is
amended and at least one-fith of the Contracting Parties applying the unamended
Regulation subsequently declare that they wish to continue to apply the unamended
Regulation, the unamended Regulation will be regarded as an alternative to the amended
Regulation and will be incorporated formally as such into the Regulation with effect from the
date of adoption of the amendment or its entry into force. In this case the obligations of the
Contracting Parties applying the Regulation shall be the same as set out in paragraph 1.

3. Should a new Contracting Party accede to this Agreement between the time of the
notification of the amendment to a Regulation by the Secretary-General and its entry into
force, the Regulation in question shall not enter into force for that Contracting Party until two
months after it has formally accepted the amendment or two months after the lapse of a
period of six months since the communication to that Party by the Secretary-General of the
proposed amendment.

Article 13

The text of the Agreement itself and of its Appendices may be amended in
accordance with the following procedure:

1. Any Contracting Party may propose one or more amendments to this Agreement
and its Appendices. The text of any proposed amendment to the Agreement and its
Appendices shall be transmitted to the Secretary-General, who shall transmit it to all
Contracting Parties and inform all other countries referred to in paragraph 1 of Article
6 thereof.

2. Any proposed amendment circulated in accordance with paragraph 1 of this Article
shall be deemed to be accepted if no Contracting Party expresses an objection within
a period of six months following the date of circulation of the proposed amendment by
the Secretary-General.

3. The Secretary-General shall, as soon as possible, notify all Contracting Parties
whether an objection to the proposed amendment has been expressed. If an
objection to the proposed amendment has been expressed, the amendment shall be
deemed not to have been accepted, and shall be of no effect whatever. If no such
objection has been expressed, the amendment shall enter into force for all
Contracting Parties three months after the expiry of the period of six months referred
to in paragraph 2 of this Article.

Article 14

In addition to the notifications provided for in Articles 1, 12 and 13 of this Agreement,
the Secretary-General shall notify the Contracting Parties of:

€)) Accessions in accordance with Article 6;
(b) The dates of entry into force of this Agreement in accordance with Article 7;

(c) Denunciations in accordance with Article 8;



-8-

(d) Notifications received in accordance with Article 9;

(e) Declarations and notifications received in accordance with
paragraphs 1 and 2 of Article 11;

(f) The entry into force of any amendment in accordance with
paragraphs 1 and 2 of Article 12;

(9) The entry into force of any amendment in accordance with
paragraph 3 of Article 13.

Article 15

1. If at the date the above provisions come into effect the procedures envisaged in
Article 1, paragraphs 3 and 4 of the unamended Agreement are under way for adopting a
new Regulation, the said new Regulation shall enter into force under the provisions of
paragraph 5 of the said Article.

2. If at the date the above provisions come into effect, the procedures envisaged in
Article 12, paragraph 1 of the unamended Agreement are under way for the adoption of an
amendment to a Regulation, the said amendment shall enter into force under the provisions
of the said Article.

3. If all Contracting Parties to the Agreement agree, any Regulation adopted under the
terms of the unamended Agreement may be treated as though it were a Regulation adopted
under the terms of the above provisions.



Appendix 1

COMPOSITION AND RULES OF PROCEDURE
OF THE ADMINISTRATIVE COMMITTEE

Article 1

The members of the Administrative Committee shall be composed of all the
Contracting Parties to the amended Agreement.

Article 2

The Executive Secretary of the United Nations Economic Commission for Europe
shall provide the Committee with secretariat services.

Article 3

The Committee shall, at its first session each year, elect a chairman and vice-
chairman.

Article 4

The Secretary-General of the United Nations shall convene the Committee under the
auspices of the Economic Commission for Europe whenever a new Regulation or an
amendment to a Regulation is required to be established.

Article 5

Proposed new Regulations shall be put to the vote. Each country, Contracting Party
to the Agreement shall have one vote. A quorum consisting of not less than half of the
Contracting Parties is required for the purposes of taking decisions. For the determination of
the quorum regional economic integration organizations, being Contracting Parties to the
Agreement, vote with the number of votes of their Member States. The representative of a
regional economic integration organization may deliver the votes of its constituent sovereign
countries. New Draft Regulations shall be established by a two-thirds majority of those
present and voting.

Article 6

Proposed amendments to Regulations shall be put to the vote. Each country,
Contracting Party to the Agreement applying the Regulation shall have one vote. A quorum
of not less than half of the Contracting Parties applying the Regulation is required for the
purposes of taking decisions. For the determination of the quorum, regional economic
integration organizations, being Contracting Parties to the Agreement, vote with the number
of votes of their Member States. The representative of a regional economic integration
organization may deliver the votes of those of its constituent sovereign countries which apply
the Regulation. Draft Amendments to Regulations shall be established by a two-thirds
majority of those present and voting.

Appendix 2
CONFORMITY OF PRODUCTION PROCEDURES

1. INITIAL ASSESSMENT

1.1. The approval authority of a Contracting Party must verify - before granting type
approval - the existence of satisfactory arrangements and procedures for ensuring
effective control so that vehicles, equipment or parts when in production conform to
the approved type.
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The requirement in paragraph 1.1. must be verified to the satisfaction of the authority
granting type approval but may also be verified, on behalf and at the request of the
authority granting type approval, by the approval authority of another Contracting
Party. In that case, the latter approval authority prepares a statement of compliance
outlining the areas and production facilities it has covered as relevant to the
product(s) to be type approved.

The approval authority must also accept the manufacturer's registration to
harmonized standard ISO 9002 (the scope of which covers the product(s) to be
approved) or an equivalent accreditation standard as satisfying the requirements of
paragraph 1.1. The manufacturer must provide details of the registration and
undertake to inform the approval authority of any revisions to its validity or scope.

On receiving an application from the authority of another Contracting Party the
approval authority shall send forthwith the statement of compliance mentioned in the
last sentence of paragraph 1.2. or advise that it is not in a position to provide such a
statement.

CONFORMITY OF PRODUCTION

Every vehicle, equipment or part approved under Regulation annexed to this
Agreement must be so manufactured as to conform to the type approved by meeting
the requirements of this Appendix and of the said Regulation.

The approval authority of a Contracting Party granting a type approval pursuant to a
Regulation annexed to this Agreement must verify the existence of adequate
arrangements and documented control plans, to be agreed with the manufacturer for
each approval, to carry out at specified intervals those tests or associated checks
necessary to verify continued conformity with the approved type, including,
specifically, where applicable, tests specified in the said Regulation.

The holder of the approval must in particular:

Ensure the existence of procedures for effective control of the conformity of products
(vehicles, equipment or parts) to the type approval;

Have access to the testing equipment necessary for checking the conformity to each
approved type;

Ensure that test results’ data are recorded and that annexed documents remain
available for a period to be determined in agreement with the approval authority. This
period must not exceed 10 years;

Analyze results of each type of test, in order to verify and ensure the stability of the
product characteristics, making allowance for variation of an industrial production;

Ensure that for each type of product, at least the checks prescribed in this Appendix
and the tests prescribed in the applicable Regulations are carried out;

Ensure that any set of samples or test pieces giving evidence of non-conformity in the
type of test in question gives rise to a further sampling and test. All the necessary
steps must be taken to restore conformity of the corresponding production.

The authority which has granted type approval may at any time verify the conformity
control methods applied in each production facility. The normal frequency of these
verifications must be consistent with the arrangements (if any) accepted under
paragraph 1.2. or 1.3. of this Appendix and be such as to ensure that the relevant
controls are reviewed over a period consistent with the climate of trust established by
the approval authority.

At every inspection, the test records and production records must be available to the
visiting inspector.
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Where the nature of the test is appropriate, the inspector may select samples at
random to be tested in the manufacturer's laboratory (or by the Technical Service
where the Regulation annexed to this Agreement so provides). The minimum number
of samples may be determined according to the results of the manufacturer's own
verification.

Where the level of control appears unsatisfactory, or when it seems necessary to
verify the validity of the tests carried out in application of paragraph 2.4.2., the
inspector must select samples to be sent to the Technical Service which conducts the
type approval tests.

The approval authority may carry out any check or test prescribed in this Appendix or
in the applicable Regulation annexed to this Agreement.

In cases where unsatisfactory results are found during an inspection, the approval
authority must ensure that all necessary steps are taken to restore conformity of
production as rapidly as possible.
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CMNOPA3YM

O YCBAJAKBY JEOHOOBPA3HMX TEXHUWYKUX TPOMUCA 3A BO3WUIIA CA
TOYKOBMMA, OINPEMY W [OENOBE KOJM MOy BUTU YIPABEHU WWINN
KOPUWWREHN HA BO3WIMMA CA TOYKOBUMA U YCINOBUMA 3A Y3AJAMHO
NPU3HABAHKE OOOEIBLEHUX XOMONOrAUUJA HA OCHOBY OBUX MPOMUCA®

Pesusuja 2

(Cappxun naveHe koje cy ctynune Ha cHary 16. oktobpa 1995.)

YJEONHEHE HAUWNJE

YBon
CTPAHE YITOBOPHWLE,

MOWTO CY OONMYYUINE pa mnameHe Cnopasym O ycBajawy jegHoobpasHMx ycrnosa 3a
Xomororauujy 1 ysajamHo npusHaBake XoMororaumje onpemMe u gernosa MOTOPHUX BO3una,
poHet y XKeHesu 20. mapTta 1958. roguHe, u

Y XEJbW ga pedmHuwy jegHoobpasHe TexHudke nponuce koju he OMTK OOBOSbHU, A WX
oapeheHa Bo3una ca TOYKOBMMA, OMpema 1 OenoBu 3a40Bosbe, Aa ou 6unu kopuwheHn Ha
HMXO0BOj TEPUTOPUjU,

Y XXEJbW pa ycsoje oBe nponnce y kUXOBUM 3eMrbaMa yBek kaaa je To moryhe, un

Y XXEJbW pa onakwajy y mMXoBUM 3eMibama Kopuwhewe Bo3wuna, onpeme u gernosa
XOMOJIOroBaHux, y ckriagy ca oBUM NponucrMMa, o4 CTpaHe HaanexXHUX ApXaBHUX opraHa 3a
xomonorauujy apyre CtpaHe yroBopHuLe,

CAITIACWUIIE CY CE y cnenehem:

YnaH 1.

1. CtpaHe yroBopHuue yTBphyjy, nocpeactBoM AAMWHUCTPATUBHOr  KOMUTETA
cacTtaBrbeHor o ceux CTpaHa yroBopHMUa y CKnagy ca MOCMOBHMKOM KOjU Ce Hanasu y
popatky 1 u Ha OCHOBY fone HaBedeHMX CTaBoBa M unaHoBa, [paBunHuke 3a Bo3wna ca
TOYKOBUMA, ONPEMY U AenoBe Koju Mory 6uTn yrpafeHun n/unmn kopuwheHyn Ha Bo3unuva ca
ToukoBMMa. Kaga je notpebHo, TexHM4Ykn 3axTeBn he ykrbyumBaTu onuuje, a kaga je moryhe,
Ouhe ycMepeHM Ha KapakTepucTuke W ykibydnBahe MeToge wucnuTUBawa. Ycrose 3a
pojervBake XoMonoraumje Tvna u hnxoBo y3ajamMHO npu3HaBawe kopuctuhe oHe CTpaHe
YroBOpPHWLIE KOje ce onpeaene 3a npumeHy NpaBunHuka nytem xomornorawuje Tuna.

3a notpebe oBor Crnopasyma:

TepMuH "BO3una ca TOYKOBMMA, OMpema W AenoBu" ce OAHOCKM Ha cBa BO3wmna ca
TOYKOBMMa, OMPeMy W [enoBe, Yvje KapaKTepucTuke WuMajy yTuuaja Ha 6e36efgHocT
caobpahaja, 3aLUTUTY XMBOTHE CPEAVHE U yLUTESY EeHepruje;

TepMuH "xomororauuja Tuna y ogHocy Ha lMpaBunHKK" o3Ha4yaBa agMUHUCTPATUBHM
MOCTyNaK KojuM HaANexXHW OpXKaBHW OpraHu 3a xomororauujy jeaHe CTpaHe yroBopHULE
n3jaBrbyjy, nocrne ob6aBrbEHNX NPONMCaHNX MPOBEPA, Aa HEKO BO3WIIO, OMpema Unm AenoBu,

" Parmju nasus Criopaszyma:
CrnopasyM o ycBajamy jeIHO00pa3sHUX YCIIOBA 332 XOMOJIOTalyjy U y3ajaMHO IIPU3HABaEkE XOMOJIOraluje OlpeMe
U JIeIoBa MOTOPHHX Bo3uia, noHeT y JKernesu 20. mapra 1958. rogune.
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0OCTaB/ibeHN Of CcTpaHe npoussohava, ofgrosapajy 3axteBuma pator [lpaBunHuka.
lMpoussohay, HakoH Tora, noTBphyje Aa cBako BO3WNO, onpemMa unu AenoBu Koje CTaBSba Ha
TPXULLITE OAroBapa XoMoN0roBaHOM NPoOM3BoaY.

Y umrby npumeHe [paBunHuMka MOry noctojatm  pasnuuuTe  BapujaHTe
aJMUHACTPaATMBHMX MOCTyNaka Kao anTepHaTMBe XxoMomnorauujyu Ttuna. JeguHu onwTte
no3HaTM anTepHaTMBHM MOCTYMaK KOju Ce MpuMeryje Yy HeKMM [pxaBama unaHuuama
EkoHoMcke komucuje 3a EBpony jecte camo-cepTudukaumja kojom npomssohay notsphyije,
6e3 nkakBe NpeTxoaHe aaMWHUCTPATMBHE MPOBEpe, Aa je CBaku MPOuM3BOA, KOju CTaBriba Ha
TPXULLITE, Yy ckNaay ca aatum [NMpaBunHNKOM; HaaNEeXHU aaMUHUCTPATUBHU OPXaBHU OpraHu
3a Xxomororauujy Mory ga npoepe, METOAOM CIy4ajHOr Y30pKkoBaka Ha TPXULLTY, Aa caMo-
cepTndUKOBaHN NPOU3BOAM OAroBapajy 3axTeBuma gator [paBunHuka.

2. AOMWHUCTPATMBHM KOMUTET cauukaBajy csBe CTpaHe YroBopHuUe Yy cknagy ca
NnocrnoBHMKOM M3 gogatka 1. HakoH yTBpfhmBara Hekor [paBurnHuka, y ckrnagy ca nocTyrnkom
HaBefgeHMM y gogaTky 1, AAMUHUCTpPaATUBHU KOMUTET ra JocTaBrba [[eHepanHoM cekpeTapy
YjeauweHnx Hauuja (y garbem TekcTy: [eHepanHu cekpeTap). HakoH Tora, eHepanHu
cekpetap, y wWTO Kpahem poky, nucmeHo obasewTaBa CTpaHe YroBOpHULE O TOM
[MpaBunHuky.

MpaBunHMK ce cmaTtpa YCBOjeHUM OCMM Yy cny4ajy Ada je 'eHepanHor cekpetapa, y
POKY Of LUECT Meceuu of heroBor obaBelUTaBawa, Buwe of jeaHe TpehmHe CTtpaHa
YyroBopHuua, y Bpeme obaBeluTaBarba, U3BECTWIO da HWUCY carnacHe ga ce [lpaBunHuK
YCBOjM.

MpaBunHuk obyxeata crnegehe:
(@) Boauna ca ToukoBuMa, onpemMy unm genose Koju cy y nutamy;
(6) TexHuuke 3axTeBe, KOju No NoTpedu Mory ykIbyumBaTtu onumje;

(1) MeToge ucnuTMBama NyTeM KOjUX CE MOXe M3pasuTu GUno koja 3axTeBaHa
KapaKTepucTuka;

(n) Ycnose 3a pogerbuBake XoMosiorauumje Tuna M HUXOBO - y3ajaMHO
npu3HaBame, yKiby4dyjyhu xomonoraumoHe o3Hake u ycrioee 3a obesbehene
caobpasHOCTV NPOU3BOAH-E;

(e) Oatym(n) ctynama NpaBunHuKa Ha cHary.

MpaBUMHUK MOXe, YKONMMKO je MOTPebHO, YKibyuMBaTW WM 3axTeBe Yy OOHOCY Ha
na6opatopuje oBnawheHe of HaaNeXHWX OPXKaBHWUX opraHa 3a xoMororauujy y Kojuma ce
Mopajy obaBrbaT¥ MCNUTMBaka TUMOBa BO3WMA Ca TOYKOBMMA, OMpPEME Wnu Jeriosa
NoAHeTMX Ha XoMororauujy.

3. Mocne yceajatba Hekor [MpaBunHuka [eHepanHu cekpeTap oGaBelTaBa, y LITO
kpahem poky, cBe CTpaHe yroBopHuue, HaBogehu CTpaHe yroBOpHULE Koje Cy cTaBune
npvmeaby 1y ogHocy Ha koje MpaBunHuk Hehe CTynuTK Ha cHary.

4, YcBojeHu [MpaBunHUK cTyna Ha cHary Ha fdaH Wnu gaTymMe Koju cy HaBedeHu y
MpaBunHKKy, kao npusor oBor Cnopasyma, 3a cee CTpaHe yroBopHULEe Koje HUCY u3pasune
CBOje Hecrnarate.

5. Mpunukom fJenoHoBawa CBOI MHCTPYMEHTa O MpucTynawy, cBaka HoBa CtpaHa
YyroBOpHMLIa MOXe u3jaBnuTu Aa ce He obaBesyje y nornegy npumeHe Hekux lNpaBunHuka, kao
npunora osor Crnopasyma, unu y nornegy 6uno kora of Hux. YKOMUKO je, ¥y TO Bpeme,
noctynak ytepheH ctaBoBumMa 2, 3. 1 4. OBOr YnaHa y TOKY 3a HEKV HaupT Wnu YCBOjeHU
MpaBunHuk, MeHepanHu cekpeTap he TakaB HaupT unm ycsojeHu [MpaBUNHUK OOCTaBUTU
HoBoj CTpaHu yroBopHuuM M oH he 3a HoBy CTpaHy YroBOpHULY CTYNUTWM Ha CHary kKao
lMpaBunHMK camo nop ycnosuma patmm y ctaBy 4. oBor unaHa. [eHepanHu cekpeTtap
obasewrTaBa cee CTpaHe yroBopHUUEe O AaTymy CTynawa Ha cHary Taksor [paBunHuka.
leHepanHu cekpetap he um, Takohe, OOCTaBUTM CBe MU3jaBe KOje ce ofHoce Ha
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HenpuMermnBake ogpeheHux MNpaBunHuka, og cTtpaHe 6uno koje CTpaHe yroBopHuue, Koje
Cy y Cknagyy ca OBUM CTaBOM.

6. Ceaka CTpaHa yroBopHuUa Koja npuMerbyje Heku [paBUNHMK MOXe, Yy CBaKoOM
TpeHyTKy, ob6aBecTuTn [eHepanHor cekpetapa, ca OTKasHMM POKOM Of roAvHy faHa, Aa
HeHa agMUHMCTpauMja HamepaBa [a MNpPeKUHe HeroBy npuMeHy. TakBo obaBeluTere
eHepanHu cekpeTap goctasrba octanum CTpaHama yroBopHuLuama.

[operseHe xomornorauuje Baxe 0 HUXOBOI NoBrayewa.

Ako Heka CTpaHa yroBopHuLa MpeKkMHe u3gaBake XOoMonorauuje npemMa HeKoM
MpaBunHuky, oHa mopa:

3agpxaTu nponucaH Hag3op Haj caobpasHolwhy npov3sogre Npon3soda 3a
Koje je paHuvje gogenvna xomonorauujy Tmna;

Mpeny3eTn HeonxogHe Mepe HaBedeHe Yy unaHy 4. kaga je obaBeluTeHa O
HecaobpasHocT of cTpaHe Heke CTpaHe YroBopHuLEe Koja W [arbe
npumMmemyje NpaBurHuUK;

HactaBut ca obaBeluTaBateM HAAMEXHUX OpXaBHUX oOpraHa 3a
xomornorauujy apyrux CTpaHa yroBopHuLa O NoBraveky xomororaumja Kako
je HaBeeHo y unaxy 5;

HacTtaBuTn ca usgaesarem npoLumpera noctojehmnx xomonorauyuja.

7. Csaka CTpaHa yroBopHuUa Koja He npumMetsyje Heku [paBuiHMK MOXe, Y CBakoM
TPeHyTKy, oGaBecTutu [eHepanHor cekpetapa [a ra HamepaBa npuMewuBatM U Taj he
MpaBunHUK, 3a Ty CTpaHy, CTyNWTW Ha CHary LesgeceTor JaHa of JaHa HoTudukauuje.
leHepanHu cekpetap he ob6aBecTuTn cBe CTpaHe yroBopHMLIE O CBAKOM AaTyMmy CTyrnawa Ha
cHary Hekor lMpaBunHuka 3a HoBy CTpaHy YroBOpHULLY carnacHo ca yCroBuMa y OBOM CTaBy.

8. CTpaHe yroBopHuLe koA Kojux je npumMeHa Hekor MpaBunHMKka Ha CHasW, y HacTaBky
Cnopasyma, 6uhe o3HaudeHe kao ,,CTpaHe yroBopHuLE Koje npumensyjy MpaBunHumk.

YnaH 2.

CBaka CrtpaHa yroBopHuUua Koja, YyrnaBHOM, npuMekbyje [lpaBunHUKE nyTem
Xomornorauuje Tuna, gogeromsahe xomororauuvje Tmna n XoMosioraunoHe o3Hake, onvcaHe y
6uno kom lMpaBunHuWKY, 3a TMNOBE BO3WSa ca TOYKOBMMA, ONPEMY MMM OEeNnoBe Ha Koje ce
ogHocu Taj lNMpaBunHWK, NOA4 YCNoBOM Ja MUCTa nocefyje TEXHUYKE KoMneTeHuuje 1 da je
3a0BOJbHA ca Mepama 3a 0be3behewe caobpasHOCTM MpoM3BOAa Ca XOMOJIOrOBaHUM
TMMOM Kao LWTO je gaTto y gogaTtky 2. Ceaka CTpaHa YyroBopHMLUA Koja MpPUMEHYjEe HEKU
MpaBunHMK NyTem xomMornorauuwje tTuna mopa oaduTu xomororauuje Tmna u XxoMorsioraumoHe
03Hake, obyxBaheHe TvM [paBUIHUKOM, YKOITMKO rope MOMEHYTM YCIOBU HACY 3a40BOSbEHMU.

YnaH 3.

Bosuna ca ToukoBMMa, onpema Unv AernoBun 3a Koje je u3gata xomororaumja Tuna og
Heke CTpaHe yroBopHuLe y cknagy ca unaHom 2. osor Cnopasyma u koja cy npoussegeHa
nnn Ha Teputopmjn Heke CTpaHe yroBOpHMULE Koja MpuMemsyje ogroapajyhu MNpaBunHuk nnm
Y HEKOj APYroj 3eMrbM, KOjy HasHaun CTpaHa yroBopHMLUa, 1 Koja je NponucHO XxomMonoroesana
npegMeTHe TUMOBE BO3WNa ca TOYKOBMMA, onpemy unu genose, cmaTpahe ce ga cy y
carnacHocCTu ca 3akoHogaBcTBOM cBux CTpaHa yroBopHuUa koje npumetsyjy Taj MpaBunHuK
nyTem xomornorauuje Tvna.

YnaH 4.

YKOMWKO HaanexHu OpXKaBHW opraHyn 3a xomornorauujy Heke CTpaHe yroBopHuLe,
Koja npumemryje lMpaBuUnHWK nytem Xomosoraumje Tuna, cmaTpajy Aa Heka Bo3una ca
TOYKOBUMA, ONpemMa Unu OernoBu, KOju HOCe XOMOIorauMoHe O3Hake goaerbeHe npema ToMm
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MpaBunHuky of jeaHe o CTpaHa yroBopHMUa HUCY caobpasHa XOMOMNOroBaHUM TUMOBMMA
OHM O TOMe Mopajy oDaBeCTUTW HaAmnexHe ApXaBHe opraHe 3a xomonorauujy CrtpaHe
YyroBOpHuUE Koja je gopenuna xomonorauvjy. Ta CTpaHa yroBopHuua Mopa npegysetu
HeonxodHe mepe Aa, ko npoussohaya, Johe A0 MOHOBHOr yCMOCTaBibaka caobpasHOCTU
XOMOJIOroBaHUX TUMOBA, Kao u aa obaBectn octane CTpaHe yroBOpHULE, KOje NPUMEHYjY Taj
MpaBunHMk nytem xomornorauuwje Tuna O npegy3eTM Kopaumma Koju MOory, YKOMUKO je
noTpebHo, NPMMEHNTM U NOBNayYeHwe xomonorauumje. Kaga nocToju onacHOCT O yrpoxaBsatsa
6e3begHocTn caobpahaja unu xmBoTHe cpeauHe, CTpaHa yroBopHuLUa Koja je gogenwna
Xomororauujy u nowTo je obaBeluTeHa 0 HecaobpasHOCTU ca XOMOSIOroBaHUM TUNoM(BMMa),
obaBewTaBa cBe apyre CTpaHe yroBopHuLE O cTawy cTBapu. CTpaHe yroBOpHULLE MOry
3abpaHuTn npopajy u kopuwhere, Ha CBOjOj TEPUTOPUjU, TaKBUX BO3WNa ca TOYKOBMUMA,
onpeme unu genosa.

YnaH 5.

HagnexHn pgpxaBHM opraHu 3a xomornorauujy csake CTpaHe yroBopHuue, Koje
npumersyjy [llpaBunHuke nyteMm Xxomonorauuje Tuna, Mopajy MecevyHO [OocTaBibaTu
HaaNeXHUM OpXaBHUM OpraHuma 3a xomonorauujy octanux CTpaHa yroBopHMLA crnmcak
XoMonorauuja Bo3una ca TOYKOBMMA, ONpeme 1nu AenoBsa Koje je OHa gogenuna, ogbuna ga
aogenu unu noBykna y TOKY TOr Meceua; noped Tora, Ha 3axTeB HaAnexHor ApXaBHor
opraHa 3a xomornorauujy octanux CTpaHa YroBopHuua, koje npuMemnyjy ogpeheHu
MpaBunHMK nytem Xxomorforauuje Tuna, Mopa WCTOj oAmMax [OCTaBUTU KOMUjy CBUX
peneBaHTHWX NoJaTaka Ha Kojuma je oHa Gasvpana CBojy OAfnyKy O AoAerbMBakby, oabujamy
Unn nosriaderwy xomororauuwje npema Tom [lpaBUMHKKY 3a HEKO BO3WMO ca TOYKOBMMA,
onpeme unu gerose.

YnaH 6.

1. 3emrbe unaHuue EkoHomcke komucuje 3a EBpony, 3emrbe Koje cy npuMIbeHe y
Komucujy y caBeTogaBHOM CBOjCTBY, carnacHo cTtasy 8. [ernokpyra paga W MOCIOBHUKA
Komucuje, kao 1 pervoHanHe opraHusauuje ekoHOMCKe WMHTerpauuje, koje cy obpasoBane
3eMrbe unaHuue EkoHomcke komucuje 3a EBpony, a Ha Koje Cy HUXOBE ApXaBe unaHuue
npeHene npaeBa y obnactuma HaBegeHuMm oBuM Cnopasymom, ykibydyjyhm n npaso
JoHoLLeHa obaBesyjyhux oanyka 3a Te 3eMrbe YnaHuue, mory noctatu CTpaHe yroBopHuue
oBor Cnopasyma.

Kop yTtBphuBama 6Gpoja rmacoBa carnacHo 4dnaHy 1. ctaB 2. n uynaHy 12. ctaB 2,
perMoHariHe opraHusauuje €KOHOMCKE WHTerpauuje MmMajy OHOSIMKO rfiacoBa KOMUKO je
ApXaBa uYnaHvua y hUXOBOM cacTaBy Koje cy unaHuue EkoHomcke komucuje 3a Espony.

2. 3emrbe unaHuue YjeouweHux Haumja koje, carnacHo ctaBy 11. [enokpyra paga u
nocnosHuka Komucuje, mory yuyectBsoBaTu y ogpefeHnm aktTuBHocTMMa EkoHomcke komucuje
3a EBpony n pernoHanHe opraHusaumje eKOHOMCKe MHTerpaumje TakBux 3eMarba Ha Koje cy
ApXaBe unaHuue npeHerne npasa y ob6bnactuma o6yxBaheHum oBuM Cnopasymom,
yKIby4yjyhu 1 npaBo goHollera 3a Te 3eMrbe obasesyjyhnx oanyka, mory noctatn CtpaHe
yroBopHuue osor Crnopasyma.

Kop oppehuBanwa 6poja rmacoBa carnacHo unaHy 1. ctaB 2. n unaHy 12. ctaB 2,
pervoHanHe opraHusaumje eKOHOMCKe WHTerpauuje mmajy oHonuku 6poj rmacoBa KOMUKO je
Ap>XaBa uYnaHvua y h1UXOBOM cacTaBy Koje Cy YnaHuue YjeanweHux Haumja.

3. MpucTynawe unsamereHoM Cnopasymy HoBux CTpaHa yroBopHMLA KOje joll Hucy
notnucHnue Cropasyma v3 1958. roguHe BplUM Ce [EMOHOBat-eEM MHCTpyMeHaTa Koa
MeHeparnHor cekpeTapa nocre cTynakba Ha cHary uamerseHor Cnopasyma.
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YnaH 7.

1. NameneHn Cropasym he ce cmaTpaTu ga je CTynuo Ha cHary JeBeT Meceuu of
aatyma kaga ra je [eHepanHu cekpetap npocrneamo cBum CTpaHama YroBopHuuama
Cnopasyma 13 1958. rogunHe.

2. OBaj nameneHn Crnopasym Hehe ce cmaTpaT da je CTynmo Ha cHary ako CTpaHe
yroBopHuue Crnopasyma u3 1958. rognHe ctaBe Ouno kaksy npumeaby, y poKy Of LuecT
Meceuu o4 faTyma kafa ra um je goctasuo eHepanHu cekpeTap.

3. 3a cBaky HoBy CTpaHy YyroBOpHMWLY Koja MpucTyra OBOM M3MerseHoM Cropasymy,
MCTU CTyMa Ha cHary LesfeceT AaHa nocre AenoHoBaka MHCTPYMEHTA O NPUCTYNakby.

YnaH 8.

1. Ceaka CTpaHa yroBopHuUa MOXe OTkasaTu oBaj Crnopasym nyTeM HoTuUdMKauuje
"eHepanHoM cekpeTapy.

2. OTkasuBake CTyna Ha cHary gBaHaecT Meceum of datyma kaga je [eHepanHu
cekpeTap NPUMUO HOTUdUKALW]Y.

YnaH 9.

1. Ceaka HoBa CTpaHa yroBopHula, Ha OCHOBY 4rnaHa 6. osor Crnopasyma Moxe, Y
BpeMe npuctyna unu 6uno koje Bpeme KacHuje, u3jaBuTu nytem HoTudpmkaumje ynyheHe
eHepanHOM cekpeTapy Aa ce oBaj Cnopasym npuMeryje Ha Lenoj unu geny teputopuje
Koje npeacTaBrba Ha MehyHapoaHoM nnaHy. Cnopasym he ce npumenmBaT Ha TepUTOpUjU
unu Teputopujama, Koje Cy HaeBefdeHe y HoTuduKkaumju, No uUcteky nepuoga o wesgeceT
AaHa o npujeMa HoTudmKkaumje o cTpaHe ['eHeparHor cekpeTapa.

2. Ceaka HoBa CTpaHa yroBopHuua, Ha OCHOBY 4naHa 6. osor Crnopasyma, koja je
cadvHuna geknapauujy carnacHo crasy 1. oBor unaHa, Koja npumemyje osaj Cnopasym Ha
6uno kojoj Teputopuju y nornegy MehyHapoAHMX OAHOCA 3a Koje je oAroBopHa, MOXe
oTkasaTu oBaj Cnopasym, nocebHO 3a Ty TepuTopujy, carnacHo ogpeabama us ynaHa 8.

YnaH 10.

1. Csaku cnop namehy ase unu Buwe CTpaHa yroBopHMLA Be3aHO 3a Tymayere Uiu
npumeHy osor Criopasyma mopa, Y Mepu Yy Kojoj je To Moryhe, 6uUTM paspelleH nyTem
mehycobHux nperosopa.

2. CBaku crnop Koju Huje peLLeH nyTeM Nperosopa, noanexe apouTpaxu ako To 3aTpaxu
6uno koja CTpaHa yroBopHMUA Y CrOpy M MOAHOCK Ce, CXOZHO TOME, jEAHOM WM BUlle
apbuTtapa ogabpaHux 4OrOBOPOM CTpaHa koje ce Hanase y crnopy. AKO y POKy oA Tpy Mecela
o4 JaTyma MoAHoLlera 3axTeBa 3a apbuTpaxy CTpaHe y Cropy Ce HWUCY [OroBopuie OKO
n3bopa apbutpa unu apbutapa, cBaka Of TWX CTpaHa MOXe 3aTpaxuTu of [eHeparnHor
cekpeTapa fa WMeHyje jegHor ap6uTtpa kome he ce cnop npocneavTun paav AOoHOLEeHa
oanyke.

3. Oanyka apbutpa unu apbutapa, UMEHOBaHUX carfiacHo cTaBy 2. OBOr uynaHa, je
obaBesHa 3a CTpaHe yroBopHULE Y Criopy.

YnaH 11.

1. Ceaka HoBa CTpaHa yroBopHuLa MOXe, Yy Bpeme npucTynaka oBoM Cnopasymy,
nsjaBuTn Ja ce He cMmaTtpa obaBe3Hom npema unaHy 10. osor Cnopasyma. Ocrane CtpaHe
yroBopHuuUe Hemajy obaBedy npema unaHy 10. y ogHocy Ha 6uno kojy HoBy CTpaHy
YroBOPHULY Koja je fana Taksy usjasy.
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2. Buno koja CtpaHa yroBopHuLa KOja je Jamna msjaBy CXOAQHO CTaBy 1. OBOr unaHa,
MOXe y Ouno koje Bpeme, nytem HoTudwmkaumje FeHeparnHoOM cekpeTapy, TakBy WsjaBy
nosyhu.

3. HuvkakBa gpyra usjaBa Ha oBaj Cnopa3sym unu Ha NpaBunHuke Huje 4O3BOIbEHA; anw,
cBaka CTpaHa yroBopHuLa MOXe, Y ckrnagy ca ogpegbama 4dnaHa 1, usjaBut Aa oHa He
HamepaBa fa npumerbyje Heke of [NpaBunHuWka, UM Oa He HamepaBa Ada npuMmerbyje Hu
jeqaH o, kux.

YnaH 12.

MpaBunHuum, kao npunor osor Cnopasyma, ce MOry MewaTu W [JonyHwaBaTtu
carnacHo cnegehem nocTynky:

1. AmaHamMaHu Ha [NpaBunHuke ce goHoce y AOAMUHUCTPaTUBHOM KOMUTETY Kao LUTO je
TO OnNucaHo y urnaHy 1. ctaB 2, U y carnacHoCcTu ca NocTynkoMm gatmm y goaatky 1. Kaga je 1o
notpebHo, amaHomMaH Moxe Aa cagpxu noctojehe 3axtese y Buay antepHatuea. CtpaHe
yroBopHuue he HaBecTu koje anTepHaTuBe y okBupy NpaBunHuka he npumenmsatu. CTpaHe
YrOBOpPHWLIE KOje NpuMeksyjy antepHaTuBy(e) y OkBupY Hekor MpaBunHmnka Hucy obasesHe aa
npuxBate Xxomonorauuje npema npeTxoaHoj(MM) anTepHatuBM(ama) Yy OKBUPY WCTOr
MpaBunHuka. CTpaHe yroBOpHULIE KOje NPUMEHYjy camo nocnefwe amaHaMaHe Hucy
obaBe3He [fOa npuxBaTe XoMmornorauuje npema npeTXogHMM amaHgmaHvuMa unuM npema
MpaBunHuky 6e3 amaHgmaHa. CTpaHe yroBOpHULE KOje MpuMekbyjy paHuje cepuje
amaHgmaHa unu MNpaBunHuk 6e3 amaHgmMaHa Mopajy NpuMxBaTUTU XOMornorauuje goaerbeHe
npema nocriefh0j cepuju amaHgmaHa. HakoH goHowera Hekor amaHgmaHa Ha oapeheHun
MpaBunHMk uctn ce pgoctaeBrba [eHepanHOM cekpeTapy of cTpaHe AOMUHUCTpaTUBHOT
komuTeTa. Y WTO Kpahem BpemeHy, HakoH Tora, [eHepanHu cekpeTap obaBeluTaBa O OBOM
amaHgmaHy CTpaHe yroBopHuLE Koje npumMensyjy Taj lNpaBumnHuK.

2. AmaHamaH Ha Heku NpaBunHuK cmaTpahe ce yCBOjeHUM, ako Y PoKy O LWeCT Meceumn
o4 Heroee HoTudukaumje opn cTpaHe [eHepanHor cekpeTtapa, Buwe of jeaHe TpehuHe
CtpaHa yroBopHuua koje npumekbyjy [paBunHuMK, y Bpeme HoTudMKauuje, Huje
nHcopmMmmcana 'eHepanHor cekpeTapa 0 HUXOBOM HeMnpuxeBaTaky TOr amaHaMaHa. YKONUKo,
Mo MCTEKy OBOr nepuoga, 'eHepanHu cekpeTap Huje NpMMUO u3jaBe O HenpuxBaTakwy o[
BuLe of jeaHe TpehuHe CTpaHa yroBopHuua koje Taj NpaBunHuk npumemsyjy, oH he, y WwTo
Kpahem poky, objaBuTn fa je amaHgmaH ycBojeH M ga je obaBe3aH 3a oHe CTpaHe
YroBOpHULE Koje npumensyjy Taj MNpaBunHKK a Koje ce HUCY usjacHune npoTMeB aMmaHamaHa.
Kapa ce ycBaja amaHgomaH Ha Heku [NpaBUMHWK M Kaga HajMawe jegHa netuHa CTpaHa
yroBopHuLa, Koje npumetsyjy lMNpaBunHuk 6e3 amaHamaHa, ce nsjacHu Aa xene ga Hactaee
ca npumeHoM [lpaBunHuka 6e3 amaHgmaHa, TakaB [lpaBunHuk he ce cmaTtpatu Kao
antepHaTuBa [paBunHuka ca amaHgMaHoM, M Kao TakaB Guhe opmanHo NpPUKIby4YeH TOM
MpaBunHMKy ca BaxHoWwhy o AaTyma ycBajakba aMaHOMaHa WM HeroBor CTynakwa Ha
cHary. Y oBoMm crniyyajy obaBsese CTpaHa yroBopHuua koje npumensyjy Taj lNpasunHuk 6uhe
nctoseTHe ca obaBesama gatum y ctasy 1.

3. Y cny4yajy pa je Heka HoBa CTpaHa yroBopHuua, y wMehyBpemeHy usmehy
HoTudMKaLmje aMaHamaHa of, cTpaHe ['eHepanHor cekpeTapa u HheroBor CTynakwa Ha cHary,
npuctynuna Cnopa3symy, lNpaBunHUK Koju je y nuTawy, Hehe CcTynuTn Ha cHary 3a Ty CTpaHy
YyroBOPHWLYY A0 UCTEKa ABa Mecela Oof HeroBor oopmarnHor yceajakba amaHamaHa unm osa
MeceLa HakoH UCTeka nepuoda of LecT meceun of obaBelTewa Te 3eMibe 04 CTpaHe
"'eHepanHor cekpeTapa 0 TOM aMaHaMaHy.

YnaH 13.

Tekct camor Cnopasyma N HeroBnx pgoaataka ce MOXe MNpoOMeHUTn nyrtem
amMmaHamMaHa npema cnegehem NOCTYNKY:

1. Csaka CTpaHa yroBopHuLa MOXe NPeanoxuTy jedaH unu Bulle amaHgmaHa
Ha oBaj Cnopa3yMm. TekcT 6Mno Kojer npeanoXxeHor amaHaMaHa Ha oaj Criopasym
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poctaBrba ce [eHepanHom cekpeTapy, Koju ra poctaBmba cBuM CTpaHama
YyroBopH/LUama 1 nHopMuLLIE CBe Apyre 3eMrbe carfiacHo YnaHy 6. ctas 1.

2. CBaku npeanoxeHn amaHaMaH Koju je OOCTaBIbeH carnacHo crasy 1. osor
ynaHa, cmaTpa ce YCBOjeHMM YKOMNuKO HujeaHa CTpaHa yroBopHuua Hema npumendy
y nepvoay oA LeCT Meceun oA AaTyma [AocCTaBrbaka NpeanoxeHor amaHamaHa of
cTpaHe ['eHepanHor cekpeTapa.

3. leHepanHn cekpetap he, y wTo kpahem poky, obaBectutn CrpaHe
YrOBOpHMLIE O TOME Za Nnn je 6uno Heknx npumendu Ha NpPeasiokeHn amaHZMaH.
YKonuko je Heka npumenba gocTaBrbeHa, cmaTpa ce Aa amaHAMaH Huje npuxeaheH u
Hehe MMaTK HUKaKBO OejCTBO. YKONMKO HUje BMNo HUKakBMX npumenbun, amaHamaH
CTyna Ha cHary 3a cee CTpaHe yroBopHuLE TPpM Mecela No UCTeKy nepuoaa o LWecT
MeCeLM NOMEHYTOr y CTaBy 2. OBOrI YraHa.

YnaH 14.

Mopea HoTMdMKaLMja ¥ cknagy ca ynaHom 1, 12. u 13. oBor Cnopasyma, eHepanHu
cekpeTap je oyxaH oa obasectn CTpaHe yroBopHuLe O:

(a) MpucTynamwmnma carnacHo YnaHy 6;

0) Hdatymmma ctynaka Ha cHary oBor Criopa3symMa npema unay 7;

B) OTtkasnBary Cnopasyma npema unany 8;

r MpymMmrbeHnm HoTUdMKaumjama npemMa ynaHy 9;

a) MpymMmrbeHnm nsjaBama un HoTupMkaumjama npema ynary 11. ctas 1. u 2;
f) CTtynakby Ha cHary cBakor amaHgMaHa npema vnaHy 12. ctas 1. n 2;

e) CTynaky Ha cHary cBakor amaHamaHa carnacHo uynady 13. ctas 3.

YnaH 15.

1. AKO Ccy y Bpeme CTynaka Ha cHary rope HaBefeHux ogpefaba, nocTynum
npensuhenn y unaHy 1. ctae 3. u 4. HemamereHor Criopasyma y TOKy, paau ycBajaia HOBOT
MpaBunHuka, HaBeaeHn Hoeu MpaBunHuk he cTynUTK Ha cHary npema oapeabama craea 5.
HaBeAeHor YnaHa.

2. AKO cy Yy BpeMe CTynawa Ha CHary rope HaBedeHux ogpedaba, nocTynuu
npeasuheHn y uynaHy 12. ctaB 1. HeuamerbeHor Criopasyma y TOKy, paau YycBajara
amaHOMaHa Ha Heku [lpaBUNHWK, HaBedeHU amaHamaH he CcTynuTM Ha cHary npema
oapeadama HaBeAeHOr YnaHa.

3. Ako cy cee CTpaHe yroBopHuue oBor Crnopasyma carnacHe, cBakv [MpaBuiHKK Koju
ce ycBoju npema ofpenbama HeunsmerseHor Criopasyma, Moxe ce cmaTpatu kao MpaBuiHmK
YCBOjEH carnacHo rope HaBeaeHuM ofpeabamva.
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OOOATAK 1
CACTAB M TIOCJTOBHUK O PALY AODMNHUNCTPATUBHOI KOMUTETA

YnaH 1.

UnaHoBe AOMUHUCTpaTUBHOI KOMUTETa uMHe cBe CTpaHe YroBOpPHULE WU3MEHEHOT
Cnopasyma.

YnaH 2.

M3BpLuHKu cekpeTap EkoHoMcke komuchje YjeauweHnx Hauuja 3a EBspony ayxaH je na
0be3bean Komutety ycniyre cekpeTapujaTa.

YnaH 3.

KomuTteT, TokOM CBOje NpBe cefHuLe CBake roavHe, Gupa npeacefasajyher u
H>ErOBOr 3aMeHMKa.

YnaH 4.

leHepanHu CekpeTap YjeamhweHnx Haumja casmBa KoMMTET nog MOKPOBUTESHCTBOM
EkoHoMcke komucuje 3a EBpony yBek kaga Tpeba ga ce ycBaja HoBu [1paBUNHMK wMnu
amaHgMaH Ha Heku MNMpaBuHKK.

YnaH 5.

MpeanoxeHn Hoeu [MpaBMnHMLM MOpajy Aa ce cTaBe Ha rnacawe. CBaka 3emiba,
CrtpaHa yrosopHuua Cnopasyma uma npaBo Ha jejaH rmac. Oa 6w ce oanyke morne
OOHOCUTN HeomnxodaH je KBOPYM KOjU 4YMHM HajMare nonoBnHa CTpaHa yroBopHuua.
Mpunukom yTBphHMBaka KBOpyMa perMoHariHe opraHmsaumje eKOHOMCKe MHTerpauuje, Kao
CrtpaHe yroeopHuue Cnopasyma, MMmajy OHOMMKO FfiacoBa KOMMKO je ApaBa unaHuua y
HBNXOBOM cacTaBy. [lpeAcTaBHMK HEKe pernoHanHe opraHu3auunje eKOHOMCKe mHTerpauuje
MOXe [a KOPWUCTU [flacoBE HEHUX KOHCTUTYTMBHUX CyBEepeHux 3emarba. HoBwu HaupTu
MpaBunHmnka ce goHoce ABOTPERNHCKOM BERNHOM rfiacoBa NPUCYTHUX YYECHMKA Y rnacamby.

YnaH 6.

MpennoxeHn amaHamaHn Ha lMpaBunHUKe MoOpajy Aa ce cTaBe Ha rnacawe. Caka
3eMrba, CtpaHa yrosopHuua Cnopasyma vma npaBo Ha jeaaH rnac. 3a AoHOLeHe ofryka
HEeonxo4Ho je MocTojake KBOpYMa KOju YMHWU HajMane nonosuHa CTpaHa yroBopHuLUa Koje
npumewyjy Taj MNMpasunHuk. MMpunukom yTBphMBaHa KBOpyMa pernoHarnHe opraHusauuje
eKoHOoMCcKe wuHTerpauuje, kao CTpaHe yroBopHuue Cnopasyma, MMmajy OHOMWMKO rracosa
KOMMKO je QfpXaBa u4naHuMua Yy HMXOBOM cacTaBy. [IpeAcTaBHUK Heke pervoHarnHe
opraHu3aumje eKOHOMCKe MHTerpaumje MoXe Aa KOPUCTU FacoBe HEHUX KOHCTUTYTUBHUX
cyBepeHux 3emarba. HaupTtu amanHgmaHa Ha [lpaBunHuke ce goHoce ABOTpehuHCKOM
BENMHOM MPUCYTHMX YYECHUKA Y rnacamy.

AOOATAK 2

MOCTYMNUN KOHTPONE CAOBPA3HOCTH
1 MOYETHA MNMPOLEHA

1.1  HapgnexHu OpxaBHW opraH 3a xomornorauujy jeaHe CTpaHe yroBopHuue mMopa, npe
AoferbyBata XxoMornoraumje Tuna, Aa NpoBepu NocTojake 3a40BosbaBajyhnux Mepa u
nocTtynaka y unrby o6esbefvBara edmkacHe KOHTpore Tako Aa cy Bo3una, onpema
W1 4ENOBU, TOKOM NMPOU3BOAHE, CA06pa3HN XOMOOroBaHOM TuMy.
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3axTteB u3 ctaBa 1.1 ce Mopa npoBepaBaTu 0 CTPaHe HaANEXHOr ApXKaBHOr opraHa
KOju goperbyje xomororauujy Tvna anu, Ha 3axTeB U Yy HEeroBo MMe, UCTe MOoXe
npoBepaBaTU W HaAMNEXHW [pXaBHW oOpraH 3a xomonorauuwjy apyre CrtpaHe
YyroBopHuUe. Y TakBOM Criy4ajy, ApYr1 HaanexHn ApKaBHW OpraH 3a xomonorauujy
cauMhaBa M3BewTaj O caobpasHocTU, ca HaBoheweM 06nactv U NpPou3BOAHMX
jeovHuua koje je obyxBatmo C 063uMpoM Ha npou3Bof(e) Koju je npegmet
Xxomororauuje Tmna.

HagnexHn ppxaBHM opraH 3a xomonorauujy Tpeba, Takohe, ga npuxesaTu
perucTpauujy npoussohada npema xapMoHu3oBaHOM cTaHgapay ISO 9002 (uuja
obnact npymMmeHe NokpvBa Npoun3BoA(e) koju Tpeba XOMOoNoroBaT) Unu npema HeKoMm
eKBMBaNEeHTHOM 000bpeHOM CTaHAapay YKONUKO 3aJ0BorbaBa 3axTeBe u3 ctasa 1.1.
Mponseohau mopa gaTn nogaTke O perncTpaumjn y3 obasesy ga he nHdopmmcaTtu
HaaneXxHW ApXXaBHW OpraH 3a Xomornorauujy o 6uno Kaksoj NpOMeHW perucTpauuje y
OZIHOCY Ha H-EHY BaXXHOCT Uy obnact npuMeHe.

Mo npujemy 3axTeBa 04 HaANeXHOr ApXaBHOr opraHa 3a xoMmororauujy Heke apyre
CTpaHe yroBopHwWLE, HaZnexHW OpXaBHW OpraH 3a xomornorauujy 6e3 opnarawa
Wwarbe u3sellTaj 0 caobpas3HOCTU MOMEHYTOr y 3aAHO0j pedveHuum ctasa 1.2 wunu
obaBeluTaBa ga Huje y MmoryhHOCTU Aa 06e36eam TakaB U3BELLTa].

CAOBPABHOCT MNMPOUN3BOAHE

CBako BO3uWrio, ornpeMa Unu 4eo XOMOJSIOroBaHu npema Hekom [MpaBumnHuKy, Koju je
npunor osor Cnopasyma, Mopajy 6utu Tako u3paheHun ga 6yay caobpasHu ca
XOMOJSIOroBaHUM TUMOM U UCTNyHE 3axTeBe OBOr AoAaTka U HaeedeHor MpaBunHuka.

HagnexHn papxaBHM opraH 3a xomororauujy Heke CTpaHe YroBOpHMLUE KOju
aojerbyje xomonorauvjy Tuna carnacHo Hekom [lpaBWIHWKY, KOjU je mpuror oBor
Cnopasyma, Mopa u3BpLWMTW NpPOBEpPY MNOCTOjaka ajekBaTHUX Mepa U
OOKYMEHTOBaHMX MnaHoBa KOHTpone, y3 [JOroBop ca mnpoussBohaveM 3a cBaky
xomonorauujy, y uurby obasrbama, y ogpeheHum nHTepBanuma, ucnutuBaka unu
ogroBapajyhmx KOHTpora pagu npoBepe KOHTWHyarnHe caobpasHocTM ca
XOMOMOroBaHWM TUMOM, YKIby4yjyhin, KOHKPETHO, U, ako je moTpebHo, ncnuTuBaka
npeagufeHa y HaBegeHoM [MpaBumHUKYy.

BnacHwuk xomornorauuje nocebHo mopa:

MocepoBatu nocTynke 3a edgmkacHy KOHTpony caobpasHocTu npouseoaa (Bo3wna,
onpeme Wi AernoBa) ca XOMOSIOrOBaHNUM TUMOM;

Oa wnma MOFthOCT KOpI/IUJheI-ba UcnnTHe onpeme HeonxogHe 3a KOHTpony
CaO6paSHOCTVI Y OOHOCY Ha CBakM XOMOJ10roBaHu Tumn;

[Na o6e3beayn yyBarse pesynrata UcnuTMBaka U Aa ce npateha gokymeHTa yyBajy y
TOKy nepvofa koju ce oapehyje y AOroBopy ca HaAnexXHUM Op)KaBHUM OpraHom 3a
xomornorauujy. Taj nepuos He Moxe GUTU OyXU o4 AECeT roavHa;

Ja aHanuaupa pesyntate WCNUTMBaka CBUX BPCTa NpoBepa kako Gu yTBpaMO U
ocurypao CTabunHOCT KapaKTepucTuka npoussoda, yaumajyhu y 063up ogctynama y
YCIOBMMa VHAYCTPUjCKE NMPOU3BOAHE;

Jda 3a csaku TMn npousBoga obe3beam Hajmawe OHOMMKW BPOj npoBepa Koju ce
nponucyje oBuM goaaTkom 1 6poj ucnutusaka nponncaHux y NpaesunHuumma koju ce
npumMemsyjy;

Na o6es3beawn, aa ykonuko aohe Oo nojaBe Guno Kor Gpoja y3opaka Unin UCMMTHUX
komMaZa, Koju nNpeAcTaBrbajy Aoka3 O HecaobpasHOCTM Yy KOHKPETHO] BpCTU
MCnMTMBa-a, y3MMake HOBMX y3opaka M HoBa ucnuTuBaka. Mopajy ce npegysetu
CBe HeonxoaHe Mepe 3a o6GHaBIbake caobpasHoCTM ofrosapajyhe Nnpon3BoaHe.
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HagnexHu gpxaBHM opraH Koju je godenno xomororaumjy Moxe, y 6uno koje Bpeme,
M3BPLUNTN NPOBEPY MeTOAa KOHTPOSie caobpa3HOCTM Koje Ce KOpPUCTE Yy CBaKoj
npou3BoaHoj jeanHuuun. PenoBHu 6poj oBux npoBepa mopa OuMTM y cknagy ca
pewerwmnma (ako noctoje) npuxeaheHmm carnacHo ctasy 1.2 unu 1.3 oBor gogatka u
Mopajy obes3behuBati ga opropapajyhe KOHTpore mory 6utv mpeucnutaHe y TOKy
nepuoaa Koju 3aBuUCK Of yCrNoCTaBIbLEHOT MOBEPEH-A O CTPaHE HaAEXHOT ApXKaBHOT
opraHa 3a xomornorauujy.

Mpu cBakoj NpoBepu, NPUCYTHOM NPEACTaBHUKY HAANEXHOr ApXKaBHOI opraHa 3a
XoMonorauujy Mopajy OuTM Ha pacnonaraky 3anuMcHULM O UCIMTUBakuMa U
NpOuN3BOAHLM.

Kaga HauvH ucnutmeara TO oMmoryhaBsa, NpeACcTaBHUK HAANEXHOr ApXaBHOr opraHa
3a xomororauujy Moxe nsabpatu y3opke, METOAOM Clly4ajHOr y30pKoBawa, Koju he
ce uvcnutatu y nabopartopuvju npoussohada (Mnu Ko TexHudke cnyxbe kaga je
MpaBunHukoM, Koju je npunor osom Cnopasymy, To npeasufeHo). MuHumanHu 6poj
y3opaka MoXe ce YTBpAMTW Mpema pesynrtatuma fposBepe Kojy je U3BpLInMO cam
npoussohauy.

Kaga ce 3akbyum fa je HMBO KOHTpoOmne HesagoBorbasajyhu, unu kaga wsrnena
HeonxogHO 00aBWTM MPOBEpY BarbaHOCTU MCNUTMBakwa Yy MpuUMeHu cTaBa 2.4.2,
nNpeacTaBHUK HaZNEXHOr ApXXaBHOr OpraHa 3a xomonorauujy Mopa ogabpartu y3opke
koju he OMTM OOCTaBrbEHM TEXHUYKO] crnyxbu Koja je obaBuna xomororaluoHa
ncnuTnBama.

HagnexHn apxaBHW opraH 3a Xomororauujy Moxe M3BpLIUTU BUMO KOjy KOHTpony
UM UCNUTMBakE Koja Ccy nMponucaHa OBMM JdodaTkoM wnu  ogrosapajyhum
MpaBunHMKOM, Koju je npunor osom Crnopasymy.

Y cnyuyajy Kaja cy TOKOM Heke nposepe nobujeHM HesagoBorbaBajyhu pesyntatw,
HaanexHW ApXaBHW opraH 3a xomorsorauujy mopa obe3beantn npeaysumarse CBUX
HeonxodHMX Kopaka 3a, WTo je moryhe npe, NOHOBHO yCnocTaBIbake caobpasHOCTy
Npoun3BoaH-E.
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YnaH 3.

OBaj 3aKkoH CTyna Ha cHary ocMmor faHa o faHa objaerbmBakba y ,Cnyx6eHom
rnacHuky Peny6nuke Cpbuje - MefiyHapoaHu yrosopu®.



